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EN	 Accessory for attaching bike trailer to bike.
FR	 Accessoires pour fixer la remorque à vélo au 

vélo.
ES	 Accesorio para acoplar el remolque de 

bicicleta a la bicicleta.
DE	 Zubehör zum Befestigen des 

Fahrradanhängers am Fahrrad.
NL	 Accessoire om de fietskar aan de fiets te 

bevestigen.
PT	 Acessório para prender o reboque de bicicleta 

à bicicleta.
IT	 Accessorio per fissare il rimorchio alla 

bicicletta.
SV	 Tillbehör för att fästa cykelvagnen på cykeln.
DA	 Tilbehør til at fastgøre cykeltraileren til cyklen.
NO	Tilbehør for å feste sykkeltilhengeren til 

sykkelen.
FI	 Tarvike pyörän peräkärryn kiinnittämiseen 

pyörään.
IS	 Aukahlutur til að festa hjólakerru við hjól.
ET	 Tarvik jalgratta järelkäru kinnitamiseks rattale.
LV	 Piederums velosipēda piekabes 

piestiprināšanai pie velosipēda.
LT	 Priedas dviračio priekabai pritvirtinti prie 

dviračio.
UK	 Аксесуар для кріплення велоприцепа до 

велосипеда.
PL	 Akcesorium do mocowania przyczepki 

rowerowej do roweru.
CS	 Příslušenství pro připevnění cyklistického 

vozíku k jízdnímu kolu.

HU	 Kiegészítő a kerékpár utánfutó rögzítéséhez a 
kerékpárhoz.

RO	 Accesoriu pentru atașarea remorcii de 
bicicletă la bicicletă.

SK	 Príslušenstvo na pripevnenie cyklistického 
vozíka k bicyklu.

SL	 Dodatki za pritrditev kolesarske prikolice na 
kolo.

BG  Аксесоар за закрепване на велосипедната 
количка към велосипеда.

HR	 Dodatak za pričvršćivanje biciklističke prikolice 
na bicikl.

EL	 Αξεσουάρ για την τοποθέτηση του 
ποδηλατικού τρέιλερ στο ποδήλατο.

TR	 Bisiklet römorkunu bisiklete takmak için 
aksesuarlar.

MT	Aċċessorju biex tgħaqqad trailer tal-bicycle 
mal-bicycle.

ZH-SC   用于将自行车拖车连接到自行车的配件。
ZH-TR    用於將自行車拖車連接到自行車的配件。
JA	 自転車トレーラーを自転車に取り付けるためのア

クセサリー。
KO	 자전거 트레일러를 자전거에 연결하는 액세서리.
MS  Aksesori untuk memasang treler basikal ke 

basikal.
TH	 อุปกรณ์เสรมิสำ�หรบัติดต้ังรถพว่งจกัรยานเขา้กับ

จกัรยาน
ملحق لتوصيل مقطورة الدراجة بالدراجة. 	AR

אביזר לחיבור עגלת אופניים לאופניים. 	HE
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EN
WARNING - Failure to comply with the 
manufacturer’s instructions can lead to serious 
injury or death of the passenger/rider.
Symbols

WARNING indicates a hazardous situation 
which, if not avoided, could result in death or 
serious injury.

MANDATORY ACTION indicates instructions 
that must be followed to avoid the risk of 
injury, and damage to the product or other 
equipment.

FR
AVERTISSEMENT - Une utilisation non conforme 
aux instructions du fabricant peut provoquer des 
blessures graves, voire mortelles, pour le passager 
ou le cycliste.
Symboles

AVERTISSEMENT indique une situation 
potentiellement dangereuse qui, si elle n’est 
pas évitée, pourrait provoquer des blessures 
graves, voire mortelles.

ACTION OBLIGATOIRE indique des 
instructions qui doivent être suivies pour 
éviter tout risque de blessure et de dommage 
au produit ou à d'autres équipements.

ES
ADVERTENCIA - El incumplimiento de las 
instrucciones del fabricante puede producir 
lesiones graves e incluso la muerte del pasajero o 
del adulto que lleva la bicicleta.
Símbolos

ADVERTENCIA indica una situación de 
posible peligro que, si no se evita, podría 
provocar lesiones graves o incluso la muerte.

ACCIÓN OBLIGATORIA indica instrucciones 
que deben seguirse para evitar el riesgo de 
lesiones y daños al producto u otro equipo.

DE
WARNUNG – Die Nichtbeachtung dieser 
Herstellerhinweise kann zu schweren Verletzungen 
oder zum Tod des Beifahrers oder des Fahrers 
führen.
Symbole

WARNUNG: eine mögliche 
Gefahrensituation, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, zum Tod oder zu ernsthaften 
Verletzungen führen kann.

VERPFLICHTENDE AKTION gibt 
Anweisungen an, die befolgt werden 
müssen, um Verletzungen und Schäden am 
Produkt oder anderen Geräten zu vermeiden

NL
WAARSCHUWING - Het niet opvolgen van de 
instructies van de fabrikant kan leiden tot ernstig 
letsel of de dood van de passagier/bestuurder.
Symbolen

WAARSCHUWING duidt op een gevaarlijke 
situatie die, indien deze niet wordt 
vermeden, de dood of ernstig letsel tot 
gevolg kan hebben.

VERPLICHTE ACTIE geeft instructies aan 
die moeten worden opgevolgd om letsel 
en schade aan het product of andere 
apparatuur te voorkomen

PT
AVISO – Se as instruções do fabricante não 
forem seguidas, ferimentos sérios ou morte do 
passageiro/ciclista poderão ocorrer.
Símbolos

ATENÇÃO indica uma situação perigosa 
que, se não for evitada, pode resultar em 
morte ou ferimentos graves.

AÇÃO OBRIGATÓRIA indica instruções 
que devem ser seguidas para evitar o risco 
de lesões e danos ao produto ou a outros 
equipamentos

IT
AVVERTENZA - Il mancato rispetto delle istruzioni 
del produttore può portare a lesioni gravi o alla 
morte del passeggero/pilota.
Simboli

AVVERTIMENTO: indica una situazione 
pericolosa che, se non evitata, potrebbe 
causare la morte o gravi lesioni.

AZIONE OBBLIGATORIA indica istruzioni 
che devono essere seguite per evitare 
rischi di lesioni e danni al prodotto o ad altre 
attrezzature.

SV
VARNING – Om tillverkarens säkerhetsanvisningar 
inte följs kan passageraren eller barnet drabbas av 
allvarliga skador eller dödsfall.
Symboler

VARNING! indikerar en potentiellt farlig 
situation som, om den inte undviks, kan leda 
till dödsfall eller allvarlig personskada.

OBLIGATORISK ÅTGÄRD anger 
instruktioner som måste följas för att 
undvika risken för skada och skador på 
produkten eller annan utrustning.
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DA
ADVARSEL - Manglende overholdelse af 
producentens anvisninger kan føre til alvorlige 
skader eller død for passager/cyklist.
Symboler

ADVARSEL angiver en potentielt farlig 
situation, som, hvis den ikke undgås, kan føre 
til død eller alvorlig skade.

OBLIGATORISK HANDLING angiver 
instruktioner, der skal følges for at undgå risiko 
for personskade og beskadigelse af produktet 
eller andet udstyr.

NO
ADVARSEL – Dersom disse anvisningene fra 
produsenten ikke overholdes, kan det oppstå 
alvorlig personskade eller død for passasjeren eller 
syklisten.
Symboler

ADVARSEL indikerer en potensielt farlig 
situasjon som, hvis den ikke unngås, kan føre 
til død eller alvorlig personskade.

OBLIGATORISK HANDLING angir 
instruksjoner som må følges for å unngå risiko 
for skade og skade på produktet eller annet 
utstyr. 

FI
VAROITUS - Valmistajan ohjeiden noudattamatta 
jättäminen voi aiheuttaa vakavien vammojen tai 
kuolemanvaaran matkustajalle/pyöräilijälle.
Symbolit

VAROITUS viittaa vaaratilanteeseen, joka 
voi – jos sitä ei vältetä – johtaa kuolemaan tai 
vakavaan loukkaantumiseen.

PAKOLLINEN TOIMINTA ilmaisee ohjeet, 
joita on noudatettava vammojen ja tuotteen tai 
muun laitteiston vaurioiden välttämiseksi. 

IS
VIÐVÖRUN - Ef ekki er farið að fyrirmælum 
framleiðanda getur það leitt til alvarlegra meiðsla 
eða dauða farþega/ökumanns.
Táknum

VIÐVÖRUN gefur til kynna hættulegar 
aðstæður sem geta valdið dauða eða 
alvarlegum meiðslum ef ekki er í komið í veg 
fyrir þær.

SKYLDUBOÐ gefur til kynna leiðbeiningar 
sem þarf að fylgja til að forðast slysahættu og 
skemmdir á vörunni eða öðrum búnaði. 

ET
HOIATUS - Tootja turvanõuete rikkumine võib 
põhjustada lapsele/juhile tõsiseid vigastusi või 
lõppeda surmaga.
Sümbolid

HOIATUS tähistab ohtlikku olukorda ja kui 
seda ei õnnestu vältida, võib see lõppeda 
surma või kehavigastusega.

KOHUSTUSLIK TEGEVUS näitab juhiseid, 
mida tuleb järgida, et vältida vigastusi ja 
toote või muu varustuse kahjustamist. 

LV
BRĪDINĀJUMS - Ražotāja drošības norādījumu 
neievērošana var radīt nopietnas traumas vai 
izraisīt pasažiera/velosipēda vadītāja nāvi.
Simboli

BRĪDINĀJUMS norāda uz bīstamu situāciju, 
kas var izraisīt nāvi vai nopietnu traumu, ja tā 
netiek novērsta.

OBLIGĀTA DARBĪBA norāda uz 
instrukcijām, kuras jāievēro, lai izvairītos no 
savainojumiem un bojājumiem produktam 
vai citai iekārtai. 

LT
ĮSPĖJIMAS - Nesilaikant gamintojo instrukcijų, 
keleivis arba dviratininkas gali patirti rimtų arba 
mirtinų sužeidimų.
Simboliai

Žodžiu ĮSPĖJIMAS nurodoma pavojinga 
situacija, kurios neišvengus galima žūti arba 
patirti rimtų sužeidimų.

PRIVALOMA VEIKSMAI nurodo instrukcijas, 
kurių reikia laikytis, kad būtų išvengta 
sužalojimų ir žalos produktui ar kitai įrangai. 

UK
ПОПЕРЕДЖЕННЯ - Недотримання 
інструкцій виробника може призвести до 
тяжкого травмування або смерті пасажира 
чи керманича.
Символи

ПОПЕРЕДЖЕННЯ вказує на небезпечну 
ситуацію, яка, якщо її не уникнути, може 
призвести до смерті або серйозних 
травм.

ОБОВ'ЯЗКОВА ДІЯ вказує на інструкції, 
яких слід дотримуватись, щоб уникнути 
ризику травмування та пошкодження 
продукту чи іншого обладнання. 
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PL
OSTRZEŻENIE - Nieprzestrzeganie instrukcji 
producenta może być przyczyną poważnych obrażeń 
lub śmierci pasażera albo osoby kierującej rowerem.
Symbole

OSTRZEŻENIE wskazuje potencjalnie 
niebezpieczną sytuację, która może, jeśli 
się jej nie uniknie, spowodować poważne 
obrażenia lub nawet śmierć.

DZIAŁANIE OBOWIĄZKOWE wskazuje 
instrukcje, które należy przestrzegać, aby 
uniknąć ryzyka obrażeń i uszkodzenia 
produktu lub innego sprzętu. 

CS
VAROVÁNÍ - V případě nedodržení bezpečnostních 
pokynů výrobce hrozí vážné zranění nebo smrt 
pasažéra/cyklisty.
Symboly

VAROVÁNÍ značí nebezpečnou situaci, která 
může, pokud se jí nevyhnete, vést ke smrti 
nebo vážnému zranění.

POVINNÁ AKCE označuje pokyny, které 
je třeba dodržovat, aby se předešlo riziku 
zranění a poškození výrobku nebo jiného 
zařízení. 

HU
FIGYELMEZTETÉS - A gyártói utasítások be nem 
tartása az utas vagy a kerékpáros súlyos sérülését 
vagy akár halálát is okozhatja.
Szimbólumok

FIGYELMEZTETÉS olyan veszélyes helyzetet 
jelez, amely, ha nem kerülik el, halálhoz vagy 
súlyos sérüléshez vezethet.

KÖTELEZŐ TEVÉKENYSÉG azt jelenti, hogy 
az utasításokat be kell tartani a sérülések 
és a termék vagy más berendezések 
károsodásának elkerülése érdekében.

RO
ATENŢIE - În cazul în care nu respectați instrucțiunile 
producătorului, se poate ajunge la rănirea gravă sau 
la decesul pasagerului/biciclistului.
Simboluri 

AVERTISMENT indică o situație periculoasă 
care, dacă nu este evitată, poate provoca 
răniri grave sau deces.

ACȚIUNE OBLIGATORIE indică instrucțiuni 
care trebuie urmate pentru a evita riscul de 
vătămare și deteriorare a produsului sau a 
altor echipamente. 

 SK
VAROVANIE - Nedodržanie pokynov výrobcu 
môže viesť k vážnemu zraneniu alebo úmrtiu 
dieťaťa alebo jazdca.
Symboly

VAROVANIE označuje nebezpečnú situáciu, 
ktorá môže mať za následok smrť alebo 
vážne zranenie, ak sa jej nezabráni.

POVINNÁ AKCIA uvádza pokyny, ktoré 
musia byť dodržané, aby sa predišlo riziku 
úrazu a poškodeniu výrobku alebo iného 
zariadenia. 

SL
OPOZORILO - Nedosledno upoštevanje 
proizvajalčevih navodil lahko pripelje do hudih 
poškodb ali celo smrti potnika/kolesarja.
Simboli

OPOZORILO označuje nevarno situacijo, ki 
lahko povzroči smrt ali hude poškodbe, če 
se ji ne izognete.

OBVEZNA DEJANJA označujejo navodila, 
ki jih je treba upoštevati, da se prepreči 
tveganje poškodb in škoda na izdelku ali 
drugi opremi.

BG
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Неспазването 
на инструкциите за безопасност на 
производителя може да доведе до сериозни 
наранявания или смърт на пътника/водача.
Символи

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ  показва опасна 
ситуация, която, ако не бъде избегната, 
може да доведе до смърт или сериозно 
нараняване.

ЗАДЪЛЖИТЕЛНО ДЕЙСТВИЕ указва 
инструкции, които трябва да се следват, 
за да се избегне риск от нараняване 
и повреда на продукта или друго 
оборудване. 

HR
UPOZORENJE - Nepridržavanje sigurnosnih 
uputa proizvođača može dovesti do ozbiljnih 
ozljeda ili smrti putnika/vozača.
Simboli

UPOZORENJE označava opasnu situaciju 
koja, ako se ne izbjegne, može uzrokovati 
smrt ili ozbiljnu povredu.

OBAVEZNA RADNJA označava upute koje 
se moraju slijediti kako bi se izbjegao rizik 
od ozljeda i oštećenja proizvoda ili druge 
opreme.
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EL
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ - Τυχόν μη συμμόρφωση 
με τις οδηγίες του κατασκευαστή μπορεί να 
οδηγήσει σε σοβαρό τραυματισμό ή θάνατο του 
επιβάτη/ποδηλάτη.
Σύμβολα

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ υποδεικνύει επικίνδυνη 
κατάσταση η οποία, εάν δεν αποφευχθεί, 
ενδέχεται να καταλήξει σε θάνατο ή 
επικίνδυνο τραυματισμό.

ΥΠΟΧΡΕΩΤΙΚΗ ΕΝΕΡΓΕΙΑ υποδεικνύει 
οδηγίες που πρέπει να ακολουθούνται για 
να αποφευχθεί ο κίνδυνος τραυματισμού 
και ζημιών στο προϊόν ή σε άλλο 
εξοπλισμό. 

TR
UYARI - Üreticinin talimatlarına uyulmaması, 
yolcunun/sürücünün ciddi olarak yaralanmasına 
veya ölmesine neden olabilir.
Semboller

UYARI, kaçınılmadığı takdirde ölüm veya 
ciddi yaralanmayla sonuçlanabilecek tehlikeli 
bir durumu belirtir.

ZORUNLU EYLEM, yaralanma ve ürün veya 
diğer ekipman hasarını önlemek için takip 
edilmesi gereken talimatları belirtir. 

MT
TWISSIJA - Nuqqas ta' konformità mal-
istruzzjonijiet tal-manifattur jista' jwassal għal 
korriment serju jew għall-mewt tal-passiġġier/
tar-rikkieb.
Simboli

TWISSIJA tirraġuna situazzjoni perikoluża li, 
jekk mhix tintlaħaq, tista’ twassal għall-mewt 
jew l-inġurja serja.

AZZJONI MANDATORJA tindika 
istruzzjonijiet li jridu jiġu segwiti biex jiġu 
evitati riskji ta' korriment, u ħsara lill-prodott 
jew tagħmir ieħor.

ZH-SC

警告 - 如未遵守制造商的说明，可能会导
致乘坐者/骑乘人员严重受伤或死亡。
符号

警告表示危险情况，如果不避
免，可能会导致死亡或严重伤
害 。
强制行动表示必须遵循的指示，
以避免受伤以及产品或其他设
备的损坏。

ZH-TR

警告 - 若不遵守製造商說明規定，可能
導致行人/騎士嚴重傷亡意外。
符號

警告表示危險情況，如果不避
免，可能會導致死亡或嚴重傷
害。

強制行動表示必須遵循的指
示，以避免受傷以及產品或其
他設備的損壞。

JA

警告 - 取扱説明書に記載のメーカーに
よる指示が守られない場合、運転者や
同乗者に深刻な怪我、あるいは死亡事
故を引き起こすおそれがあります。
記号

警告は、回避しないと死亡また
は重傷を負う可能性がある危
険な状況を示します。
必須の行動は、怪我や製品や
他の機器の損傷を避けるため
に従うべき指示を示します。

KO
경고 - 제조업체가 제공하는 안전 관련 지침
을 준수하지 않으면 승객/자전거 운전자의 심
각한 부상을 입거나 사망 사고로 이어질 수 있
습니다.
기호 

경고는 피하지 않을 경우 사망이나 
심각한 부상을 초래할 수 있는 위험
한 상황을 나타냅니다.
필수 조치는 부상 및 제품 또는 다른 
장비에 대한 손상을 방지하기 위해 
따라야 하는 지침을 나타냅니다. 
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MS
AMARAN - Kegagalan untuk mematuhi arahan 
pengilang boleh mengakibatkan kecederaan 
serius atau kematian penumpang/penunggang.
Simbol

AMARAN menunjukkan keadaan 
berbahaya yang, jika tidak dielakkan, boleh 
mengakibatkan kematian atau kecederaan 
serius.

TINDAKAN WAJIB menunjukkan arahan 
yang mesti diikuti untuk mengelakkan risiko 
kecederaan dan kerosakan kepada produk 
atau peralatan lain.

TH
คำ�เตือน - การไมป่ฏิบติัตามคำ�แนะนำ�ของผู้ผลติอาจ
ทำ�ใหผู้้โดยสารหรอืผู้ขีไ่ดร้บับาดเจบ็สาหสัหรอืเสยี
ชวีติได ้
สญัลักษณ์

คำ�เตือน บง่ชีถึ้งสถานการณ์อันตราย
ซึ่งหากไมห่ลกีเลีย่ง อาจสง่ผลใหเ้สยี
ชวีติหรอืบาดเจบ็สาหสัได้

การกระทำ�ท่ีจำ�เป็นบง่ชีค้ำ�แนะนำ�ท่ี
ต้องปฏิบติัตามเพื่อหลกีเลีย่งความ
เสีย่งต่อการบาดเจบ็และความเสยีหาย
ต่อผลติภัณฑ์หรอือุปกรณ์อ่ืนๆ

AR
 تحذير -  يمكن لعدم الالتزام بتعليمات الأمان الواردة 

من الشركة المُُصنّّعة أن يؤدي إلى تعرض 
راكب أو.

رموز

تحذير يشير إلى موقف خطير قد يؤدي، 
عند عدم تجنبه، إلى الموت أو حدوث 

إصابة خطيرة.
يشير إجراء إلزامي إلى التعليمات التي 

يجب اتباعها لتجنب خطر الإصابة أو تلف 
المنتج أو المعدات الأخرى.

HE
אזהרה  - אי ציות להוראות היצרן עלול להוביל 

לפציעה חמורה או למותו של הנוסע/הרוכב.
סמלים

אזהרה מציינת מצב מסוכן שאם לא 
נמנע ממנו עלול לגרום למוות או 

לפציעה חמורה

פעולה חובה מצביעה על הנחיות 
שיש לעקוב אחריהן כדי להימנע 

מסיכון לפציעה ונזק למוצר או לציוד 
אחר.
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Instructions
Safety

×1

Thule Bike Trailer
InstructionsBike
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1�

Bike

Solid axle

Thru axle

Thule internal hub hitch adapter.
thule.com

Thule thru axle.
thule.com

Thule Quick Release.
thule.com
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� "CLOSED"

thule.com

Thule Drop Out spacer 
10mm 

B Thule QR skewerA

DC

Thule axle mount 
ezHitch™ cup

Thule QR skewer

CLOSED

Thule QR skewer

thule.com
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Solid Axle

A B

thule.com

Thule Internal Hitch Adapter

Thule axle mount 
ezHitch™ cup

C

20 Nm
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L

Ø

A

D

Bike

Nm?

Thule Thru Axle

Thule Thru AxleThule Axle

B

thule.com

Thule axle mount 
ezHitch™ cup

15-20 Nm
13 mm

17 mm
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Thule.com
EN	 Accessories/Spare parts
FR	 Accessoires/Pièces de rechange
ES	 Portabicicletas de bola de remolque
DE	 Zubehör/Ersatzteile
NL	 Fietsdrager voor op de trekhaak
PT	 Acessórios/Peças de reposição
IT	 Accessori/Pezzi di ricambio
SV	 Tillbehör/Reservdelar
DA	 Tilbehør/Reservedeler
NO	 Tilbehør/Reservedeler
FI	 Lisävarusteet/Varaosat
IS	 Aukabúnaður/Varahlutir
ET	 Tarvikud/Varuosad
LV	 Piederumi/Rezerves daļas
LT	 Priedai/Atsarginės dalys
UK	 Аксесуари/Запасні частини
PL	 Akcesoria/Części zamienne
CS	 Příslušenství/Náhradní díly

HU	 Kiegészítők/Alkatrészek
RO	 Accesorii/Piese de schimb
SK	 Príslušenstvo/Náhradné diely
SL	 Dodatki/Nadomestni deli
BG	 Аксесоари/Резервни части
HR	 Dodaci/Rezervni dijelovi
EL	 Αξεσουάρ/Ανταλλακτικά
TR	 Aksesuarlar/Yedek parçalar
MT	 Aċċessorji/Partijiet tal-bdil
ZH-SC	 附件/备件
ZH-TR	 配件/備件
JA	 アクセサリー/予備部品
KO	 액세서리/예비 부품
MS	 Aksesori/Alat ganti
TH	 อุปกรณ์เสรมิ/อะไหล

الملحقات / قطع غيار 	AR
אביזרים / חלקי חילוף 	HE


